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Informations sur la vidange des liquides

Liquide réfrigérant
	[image: ] Important
 
 
· Avant de procéder à cette opération, lire le  Par. 3.3.2.


REMARQUE : Composant non nécessairement fourni par KOHLER.
La représentation du radiateur est purement indicative.
 
[image: ]   Avertissement
 
 
· Présence de vapeur et de liquide réfrigérant sous pression. Danger de brûlures.

 
1. Dévisser le bouchon A avec précaution (circuit sous pression).
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Fig 5.1

	1. Dévisser le bouchon D , enlever le joint E , vider tout le liquide contenu à l'intérieur du radiateur G dans un récipient approprié et consulter le   Par. 3.6 .
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	1. Dévisser le bouchon F pour permettre la vidange totale du liquide du circuit contenu dans les conduits du carter moteur dans un récipient approprié ( Par. 3.6 ).
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Fig 5.3
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Fig 5.4



	REMARQUE: Cliquer pour reproduire la procédure.
	https://www.youtube.com/embed/wXSb6sOYsD8?rel=0


 



Huile moteur
	[image: ]   Important
 
 
· Opération à effectuer de préférence avec un aspirateur.
· La vidange de l'huile, devant être effectuée avec le moteur chaud, exige un soin particulier pour éviter les brûlures. Éviter le contact de l'huile avec la peau, car il peut entraîner des risque pour la santé ; il est conseillé d'utiliser une pompe d'admission de l'huile à travers l'orifice de la jauge d'huile B .
· Avant de procéder à cette opération, lire le  Par. 3.3.2.
REMARQUE: Effectuer cette opération avec le moteur chaud pour avoir une meilleure fluidité de l’huile et pour obtenir une évacuation complète des impuretés contenues dans celle-ci.


1. Dévisser le bouchon de ravitaillement de l’huile A .
2. Extraire la jauge de niveau d’huile B .
3. Enlever le bouchon de vidange de l'huile D et le joint E (le bouchon de vidange de l'huile est présent des deux côtés du carter de l'huile).
4. Vider l’huile dans un récipient approprié.
(Pour l'élimination de l'huile usée, se référer au Par 3.6 ).
5. Effectuer les opérations décrites au Par. 6.6.
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Fig. 5.4

	  REMARQUE: Cliquer pour reproduire la procédure.
	https://www.youtube.com/embed/KgZ2JBPCGPk?rel=0
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		Errore. Nel documento non esiste testo dello stile specificato.



	ERRORE. NEL DOCUMENTO NON ESISTE TESTO DELLO STILE SPECIFICATO.
	[image: C:\Users\f.filippi.DESYSDOMAIN\AppData\Local\Microsoft\Windows\INetCache\Content.Word\logo.png]





	[image: C:\Users\f.filippi.DESYSDOMAIN\AppData\Local\Microsoft\Windows\INetCache\Content.Word\logo.png]
	ERRORE. NEL DOCUMENTO NON ESISTE TESTO DELLO STILE SPECIFICATO.
		Errore. Nel documento non esiste testo dello stile specificato.








	FR
	4
	




	
	5
	FR



[image: C:\Users\f.filippi\Documents\job\lombardini\RETRO.png]



image3.png
KOHLER.

IN POWER. SINCE 1920.

Lombardini s.r.. is a part of Kohler Group.
Lombardini has manufacturing facilities
in ltaly, Slovakia and India and sales
subsidiaries in France, Germany, UK, Spain
and Singapore. Kohler/Lombardini reserves
the right to make modifications without prior
notice.

www.lombardini.it

DEUTSCHLAND
Lombardini Motoren GmbH
Fritz-Klatte-Str. 6, Biirogebéude 2
D - 65933 Frankfurt

Hessen, DEUTSCHLAND

T. +49-(0)69-9508160

F. +49-(0)69-950816-30

EUROPE

Lombardini Srl

Via Cav. del lavoro

A. Lombardini n° 2

42124 Reggio Emilia, ITALY
T. +39-(0)522-389-1

F. +39-(0)522-389-503

UK

Lombardini U.K. Ltd

1, Rochester Barn - Eynsham Road
OX2 9NH

Oxford, UK

T. +44-(0)1865-863858

F. +44-(0)1865-861754

USA & CANADA

Kohler Co.

444 Highland Drive,

Kohler - Wisconsin (53044), US
T. +1 920 457 4441

F. +1 920 459 1570

ESPANA _
Lombardini ESPARA, S.L.
P.l. Cova Solera 1-9

08191 - Rubi (Barcelona)
ESPANA

T. +434-(0)9358-62111

F. +34-(0)9369-71613

FRANCE

Lombardini France S.a.s.
47 Aliée de Riottier,

69400 Limas, FRANCE

T. +33-(0)474-626500

F. +33-(0)474-623945

CHINA & ROAPAC

Kohler China INVESTMENT Co. Ltd

10.158, Jiang Chang San Road,
200436, Zhabe, Shanghai
CHINA

Tel: +86 400-0120-648

Fax: +86 21 61078904




imgrId1936685e8d4353d00.png




imgrId2598685e8d432973c.jpg




imgrId4190685e8d4378735.png




imgrId4996685e8d436ae11.jpg




imgrId6776685e8d4335f35.png




imgrId6861685e8d43428fd.png




imgrId7051685e8d43222c5.jpg




imgrId77765562.jpg
KDI 1903M - KDI 2504M

KOHLER.

IN POWER. SINCE 1920.




imgrId9449685e8d43621fc.png




image1.png
OHLER

IN POWER. SINCE 1920




image2.png




